
A2.36.2 Czas i miejsce: kiedy, aż, gdzie 
Tiempo y lugar: kiedy, aż, gdzie

 

La oración subordinada especifica las circunstancias (tiempo o lugar) de la
acción de la oración principal. Las preguntas para el tiempo son: ¿cuándo?,
¿desde cuándo?, ¿cuánto tiempo?, y para el lugar: ¿dónde?, ¿adónde?

Okolicznikowe czasu
(Complementos circunstanciales de
tiempo)

kiedy
(cuando)

Sprawdzam nowe wiadomości, kiedy dostaję
powiadomienia. (Reviso los mensajes nuevos cuando recibo
notificaciones.)

aż (hasta
que)

Czekam, aż skończę pracę, i dopiero wtedy odpisuję
znajomym. (Espero hasta que termine el trabajo y solo entonces
respondo a mis amigos.)

Okolicznikowe miejsca
(Complementos circunstanciales de
lugar)

gdzie
(donde)

Jesteśmy w miejscu, gdzie nie ma internetu. (Estamos en un
lugar donde no hay internet.)

1. Traduce y elige la respuesta correcta 

1. Zawsze odpowiadam na SMS, _________________ dostaję powiadomienie na telefonie.   (Siempre
respondo a un SMS cuando recibo una notificación en el teléfono.)  

a.   gdzie  b.   kiedyś  c.   kiedy  d.   aż

2. Nie wysyłam e-maila, _________________ sprawdzę załącznik.   (No envío un correo electrónico hasta que
revise el archivo adjunto.)  

a.   że  b.   kiedy  c.   aż  d.   gdzie

3. To jest strona internetowa, _________________ możesz się zalogować i przeczytać wiadomości.   (Esta es
una página web donde puedes iniciar sesión y leer los mensajes.)  

a.   kiedy  b.   aż  c.   dokąd  d.   gdzie

4. Czekamy w kawiarni, _________________ będzie zasięg i dopiero wtedy wyślemy wiadomość.  
(Esperamos en la cafetería hasta que haya cobertura y solo entonces enviaremos el mensaje.)  

a.   wtedy  b.   gdzie  c.   kiedy  d.   aż

1. kiedy 2. aż 3. gdzie 4. aż

2. Reescribe las frases (QR: IA+) 

1. (kiedy) Dostaję powiadomienie. Od razu sprawdzam nowe wiadomości.
____________________________________________________________________________________________________
(Reviso los mensajes nuevos, cuando recibo una notificación.)

2. (aż) Skończę raport. Dopiero wtedy wyślę e-mail do szefa.
____________________________________________________________________________________________________
(Enviaré un correo electrónico al jefe solo entonces, hasta que termine el informe.)

3. (aż) Autobus przyjeżdża. Czekamy na przystanku do tego momentu.
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____________________________________________________________________________________________________
(Esperamos en la parada, hasta que llegue el autobús.)

4. (gdzie) Nie ma zasięgu. Pracuję w takim miejscu.
____________________________________________________________________________________________________
(Trabajo en un lugar, donde no hay cobertura.)

1. Sprawdzam nowe wiadomości, kiedy dostaję powiadomienie. 2. Wyślę e-mail do szefa dopiero wtedy, aż skończę raport. 3
. Czekamy na przystanku, aż przyjedzie autobus. 4. Pracuję w miejscu, gdzie nie ma zasięgu.
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